
VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/10097]
12 DECEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot bepaling van de tweede cohort van

schoolinrichtingen die een sturingsplan moeten opstellen met als doel het sluiten van een doelstellingen-
overeenkomst

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair
onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren, artikel 67, § 2, 1°, zoals gewijzigd bij
het decreet van 13 september 2018;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan in het buitengewoon onderwijs,
het gewoon secundair onderwijs en de psycho-medisch-sociale centra en tot oprichting van een instituut voor
opleidingen tijdens de loopbaan, artikel 8, § 2;

Gelet op het decreet van 11 juli 2002 betreffende de opleiding tijdens de loopbaan voor het personeel van de
inrichtingen voor gewoon basisonderwijs, artikel 7, § 2;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 28 november 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, gegeven op 27 november 2018;
Gelet op de voorstellen van lijsten van vrijwillige inrichtingen overgezonden door CECP, CPEONS, FELSI en

SEGEC alsook de inrichtende macht die belast is met het door de Franse Gemeenschap georganiseerd onderwijs;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De inrichtingen opgenomen in de lijsten als bijlagen 1 tot 9 stellen hun sturingsplan op vanaf
1 september 2019 met als doel de sluiting van hun doelstellingenovereenkomst, overeenkomstig artikel 67 van het
decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het secundair onderwijs en de
structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

Art. 2. Voor de schoolinrichtingen bedoeld bij artikel 1, wordt gedurende het schooljaar 2019 - 2020 twee
verplichte halve dagen bijkomende opleiding tijdens de loopbaan georganiseerd op het niveau van iedere inrichting
wat betreft het onderwijs georganiseerd door de Franse Gemeenschap, op het niveau van elke inrichtende macht wat
betreft het door de Franse Gemeenschap gesubsidieerd onderwijs.

Deze halve dagen worden besteed aan het proces voor de contractuele vastlegging van de sturingsplannen bedoeld
bij artikel 67 van het decreet van 24 juli 1997 dat de prioritaire taken bepaalt van het basisonderwijs en van het
secundair onderwijs en de structuren organiseert die het mogelijk maken ze uit te voeren.

Art. 3. Dit besluit heft het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 28 november 2018 tot bepaling
van de tweede cohort van schoolinrichtingen die een sturingsplan moeten opstellen met als doel het sluiten van een
doelstellingenovereenkomst, op.

Art. 4. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Brussel, 12 december 2018.

De Minister-president, belast met Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
M.-M. SCHYNS

*

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/10156]
12 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française fixant les orientations prioritaires

pour l’année 2019 en matière de subventionnement de l’organisation de modules et de programmes sportifs de
promotion et de développement du sport

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 14 novembre 2018 en matière de subventionnement de l’organisation de modules et de
programmes sportifs de promotion et de développement du sport, l’article 3, 3° et 4°;

Vu le « test genre » du 14 mars 2018 établit en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du
7 janvier 2016 relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté
française;

Vu l’avis de l’Inspection des finances donné le 4 mai 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 9 mai 2018;
Vu l’avis du Conseil supérieur des Sports, donné le 1er juin 2018;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours adressée au Conseil d’Etat, en application de l’article 84, § 1er,

alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur la proposition du Ministre des Sports;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les orientations prioritaires en matière de subventionnement de l’organisation de modules et de
programmes sportifs de promotion et de développement du sport, applicables aux administrations communales ou les
associations sans but lucratif auxquelles les communes, directement ou par l’intermédiaire de mandataires ou de tiers
agissant en leur qualité de représentant de la commune, confient la mise en œuvre de la politique sportive communale
ainsi qu’aux centres sportifs locaux et centres sportifs locaux intégrés visés par le décret du 27 février 2003 organisant
la reconnaissance et le subventionnement des centres sportifs locaux et des centres sportifs locaux intégrés pour
l’année 2019, sont les suivantes :

1° le développement d’initiatives visant à promouvoir l’intégration des jeunes fragilisés par le biais d’une
dynamique sportive, en particulier dans les quartiers défavorisés et en partenariat avec le milieu associatif non sportif
spécialisé en la matière;

2° le développement du sport féminin, en particulier pour les jeunes filles de plus de 14 ans et pour les jeunes
mamans;

3° l’intégration de l’activité « adaptée » dans les clubs sportifs pour valides;

4° le développement et la pérennisation de l’activité sportive pour les aînés (3ème et 4ème âges).

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Art. 3. Le Ministre qui a les Sports dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 12 décembre 2018.

Le Ministre-Président, en charge de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,
R. DEMOTTE

Le Ministre de la Jeunesse, de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports
et de la Promotion de Bruxelles,

R. MADRANE

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/10156]
12 DECEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot bepaling van de prioritaire

oriëntaties voor het jaar 2019 inzake subsidiëring van de organisatie van sportmodules en –programma’s ter
bevordering en ontwikkeling van sport

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 14 november 2018 inzake de subsidiëring van de organisatie van sportmodules en -
programma’s voor de promotie en ontwikkeling van sport, artikel 3, 3° en 4°;

Gelet op de ″gendertest″ van 14 maart 2018 uitgevoerd met toepassing van artikel 4, tweede lid, 1°, van het decreet
van 7 januari 2016 houdende integratie van de genderdimensie in het geheel van de beleidslijnen van de Franse
Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 mei 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 9 mei 2018;
Gelet op het advies van de Hoge Sportraad, gegeven op 1 juni 2018;
Gelet op de aanvraag om advies binnen dertig dagen, gericht aan de Raad van State, met toepassing van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Overwegende dat het advies niet binnen deze termijn werd meegedeeld;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de op 12 januari 1973 gecoördineerde wetten op de Raad van State;
Op de voordracht van de Minister van Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De prioritaire oriëntaties voor het jaar 2019 inzake subsidiëring van de organisatie van sportmodules
en –programma’s ter bevordering en ontwikkeling van sport, die van toepassing zijn op gemeentebesturen of
verenigingen zonder winstoogmerk waaraan de gemeenten, rechtstreeks of via mandatarissen of derden die in hun
hoedanigheid van vertegenwoordiger van de gemeente optreden, de uitvoering van het gemeenschappelijk sportbeleid
toevertrouwen, alsook de plaatselijke sportcentra en geïntegreerde plaatselijke sportcentra die onder het decreet van
27 februari 2003 houdende erkenning en subsidiëring van de plaatselijke sportcentra en de geïntegreerde plaatselijke
sportcentra vallen, zijn de volgende:

1° het ontwikkelen van initiatieven ertoe strekkend de integratie van kwetsbare jongeren via een sportdynamiek
te bevorderen, inzonderheid in kansarme buurten en in partnerschap met de associatieve niet-sportieve kringen die
terzake gespecialiseerd zijn;

2° het ontwikkelen van vrouwensport, inzonderheid voor meisjes van meer dan 14 en jonge moeders;

3° de integratie van de “aangepaste” activiteit in sportclubs voor niet-gehandicapten;

4° het ontwikkelen en de duurzaamheid van de sportactiviteit voor ouderen (3de en 4de leeftijd).
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Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Sport is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 12 december 2018.

De Minister-President, bevoegd voor Gelijke Kansen en Vrouwenrechten,
R. DEMOTTE

De Minister van Jeugd, Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en de Promotie van Brussel,
R. MADRANE

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2019/40067]
19 DECEMBRE 2018. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française précisant

la définition de radio associative et d’expression à vocation culturelle ou d’éducation permanente

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret coordonné du 26 mars 2009 sur les services de médias audiovisuels, tel que modifié, et, plus
particulièrement, l’article 1er, 42°;

Vu l’avis n° 4/2018 du Collège d’avis du Conseil supérieur de l’audiovisuel, donné le 18 septembre 2018;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 11 octobre 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 octobre 2018;
Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, adressée au Conseil d’Etat le 16 novembre 2018, en application

de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant l’absence de communication de l’avis dans ce délai;
Vu l’article 84, §4, alinéa 2 des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Sur proposition du Ministre en charge des Médias;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Une radio associative et d’expression à vocation culturelle ou d’éducation permanente est une radio
indépendante qui :

- diffuse un minimum de 14 heures, en moyenne hebdomadaire calculée sur une période de 44 semaines par an,
de programmes d’actualités, d’éducation permanente, de développement culturel et de participation citoyenne, dont
minimum 10 heures sont de la production propre en première diffusion et 4 heures peuvent être de la rediffusion, la
rediffusion n’étant comptabilisée qu’à 50% de sa durée initiale, ou de la diffusion de programmes qualifiants en
provenance d’autres radios associatives et d’expression; les programmes reçus n’étant comptabilisés qu’à 25% de leur
durée;

- diffuse un minimum de 10 heures par an d’œuvres de création radiophonique;

- a recourt principalement au bénévolat;

- associe des bénévoles dans ses organes de gestion;

- ne recourt pas à la publicité ou dispose de revenus publicitaires inférieurs à 25.000 euros. Ce montant est
adaptable annuellement sur la base de l’indice 01.01.2017 = 100 en fonction de l’évolution de l’indice des prix à
consommation ordinaire tel que défini par la loi du 2 août 1971.

Art. 2. Le Ministre des Médias est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 19 décembre 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté française :

Le Ministre-Président, en charge de l’Egalité des chances et des Droits des femmes,
R. DEMOTTE

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur,
de l’Enseignement de Promotion sociale, de la Recherche et des Médias,

J.-Cl. MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2019/40067]
19 DECEMBER 2018. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot bepaling van de

definitie van associatieve en expressieradio’s met een cultureel doeleinde of voor permanente opvoeding

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het gecoördineerde decreet van 26 maart 2009 over de audiovisuele mediadiensten, zoals gewijzigd, en,
inzonderheid artikel 1, 42°;

Gelet op het advies nr. 4/2018 van het Adviescollege van de Hoge raad voor de audiovisuele sector, gegeven op
18 september 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 11 oktober 2018;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, gegeven op 17 oktober 2018;
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